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НА ДЕРЕВО ПІДНЯТИЙ (в)
Медленно

1118.1885

На   де-ре-во під-ня-ли   Те - бе, І - су  - се  мій,    зне - мо-же-но-го 

Муз. Е.Гебхарта

взя-ли, роз-п’я-ли на хресті.   Чо-ло в вінці тер-новім - о-це краса Тво-

я! З палким благальним словом Те-бе шука-ю я; З палким благальним

словом Те-бе шу-ка-ю я.    О,  Спа-се, над То-бо-ю смі-єть-ся грішний

світ! Зневажений юрбо-ю у муках, у ганьбі.  І  ця страшна  наруга, і

ка - ту - ван - ня  гніт    мо - їх  про - вин за - слу - га, мо - їх грі-хів це

На  древо вознесённый (в)



� "

� "

tt ÇÇ tt �tYtI
tt ¿ tt tYtI

tt tItY tt tYtI

tt tItY tt tItY

tt Ç tt tIt
tt Ç tt tYt

tt tIt tt t tIt
tt tYt tt tYt

!tt ÇÇ tt
™tYtI

tt ÇÇ tt tItY
tt tIt tt tIt
tt tYt tt tYt

� "

� "

tt ÇÇ tt tI!t
tt ÇÇ tt tYt

tt tIt !tt tIt
tt tYt tt tYt

tt ¿tt t
It

tt ¿ tt tYt
tt tIt tt tIt

tt tYt tt tYt
tt ¿ tt tIt
tt ¿ tt tYt

t#t tIt tt tIt

tt tYt tt tYt
tt ÇÇtt tIt

tt ÇÇ tt tYt

� "

� "

tt tIt ttt tIt
tt tYt ttt tYt

tt ÇtI tt tIt
tt ¿ tt

tYt
tt tIt tt tIt
tt tYt tt tYt

tt ¿ tt tIt
tt ¿ tt tYt

tt tIt "tt tIt
ttt
t
Ytt
ttt
t
Ytt

tt ¿ tt
tt ¿ tt

� "
� "

tIt
tYt
tt tIt "tt tIt
tt tYt tt tYt

tt ¿ tt
ttt
ÇÇÇ
ttt

плід. Тво - є свя-те тер-пін-ня за ме-не жертва ця!   Помер Бог  за тво-

189

ріння, і я здобув життя.  І знято всі прокляття, загладжено мій гріх. То

му  яс-ні-ють щас-тям  у - сі дум-ки мо - ї.     То-му яс-ні-ють щас-тям

у  -  сі    дум-ки   мо  -  ї.


